
 

Kedushah in the daily Shacharit Amidah  

We sanctify thy name in this world  
even as they sanctify it in the highest 
heavens,  
as it is written by thy prophet:  
“They keep calling to one another: 
Holy, holy, holy is the Lord of hosts; 
The whole, earth is full of his glory.”[2] 
Those opposite them say:  
Blessed be the glory of the Lord from his 
abode. 
And in thy holy Scriptures it is written: 
The Lord shall reign forever, 
your God, O Zion, for all generations. 
Praise the Lord! 
Through all generations we will declare 
thy greatness; to all eternity we will 
proclaim thy holiness;  
thy praise, our God, shall never depart 
from our mouth, for thou art a great and 
holy God and King. 
Blessed art thou, O Lord, holy God. 

ם  ˃֙ בָּעוֹלָ֔ שׁ אֶת־שִׁמְ   נְקַדֵּ֤
י מָר֑וֹם   ים אוֹת֖וֹ בִּשְׁמֵ֣ ם שֶׁמַּקְדִּישִׁ֛   כְּשֵׁ֧

˃׃     כַּכָּת֥וּב עַל־יַד֖ נְבִיאֶֽ
ר  א זֶ֤ה אֶל־זֶה֙ וְאָמַ֔   וְקָרָ֨

רֶץ   א כׇל־הָאָ֖ ֹ֥ קָד֧וֹשׁ ׀ קָד֛וֹשׁ קָד֖וֹשׁ יְהֹוָה֣ צְבָא֑וֹת מְל
  כְּבוֹדֽוֹ׃  

רוּ  ם בָּר֣וּ˂ יאֹמֵ֑   לְעֻמָּתָ֖
  בָּר֥וּ˂ כְּבוֹד־יְהֹוָה֖ מִמְּקוֹמֽוֹ׃ 

ר׃ ˃֖ כָּת֥וּב לֵאמֹֽ י קׇדְשְׁ   וּבְדִבְרֵ֥
ם ה ׀ לְעוֹלָ֗ ˂ יְהֹוָ֨ ֤˄   יִמְ

ר  ר וָדֹ֗ יּוֹן לְדֹ֥ יִ˂ צִ֭   אֱ˄הַ֣
לְלוּ־יָֽהּ׃   הַֽ

  ˃ יד גׇּדְלֶ֔   לְד֤וֹר וָדוֹר֙ נַגִּ֣
ישׁ וְ  ˃֖ נַקְדִּ֑ ים קְדֻשָּׁתְ   וּלְנֵ֧צַח נְצָחִ֛

ד   ם וָעֶ֔ א יָמוּשׁ֙ לְעוֹלָ֣ ֹ֤ ינוּ ל ינוּ מִפִּ֗ ˃֨ אֱ˄הֵ֜   שִׁבְחֲ
תָּה׃ לֶ˂ גָּד֥וֹל וְקָד֖וֹשׁ אָֽ ל מֶ֛ י אֵ֧   כִּ֨

ל הַקָּדוֹשׁ׃ ה יהו֔ה הָאֵ֖ ˂֙ אַתָּ֣  בָּרוּ

 
 

Kedushah in the Shabbat Musaf Amidah 

We will reverence and sanctify thee  
according to the mystic utterance of the 
holy Seraphim,  
who sanctify thy Name in holiness,  
as it is written by the hand of thy 
prophet,  
And they called one unto the other and 
said: 
Holy, holy, holy is the Lord of Hosts: the 
whole earth is full of his glory. 
His glory filleth the universe:  
his ministering angels ask one another,  
Where is the place of his glory?  
Those over against them say: 

  נַעֲרִיצְ˃ וְנַקְדִישְׁ˃  
  כְּסוד שיחַ שרְפֵי קדֶשׁ  

  הַמַּקְדִּישִׁים שִׁמְ˃ בַּקּדֶשׁ 
  כַּכָּתוּב עַל יַד נְבִיאֶ˃.  

 וְקָרָא זֶה אֶל זֶה וְאָמַר:  
קָדושׁ קָדושׁ קָדושׁ ה' צְבָאות מְלא כָל הָאָרֶץ  

 כְּבודו:   
  כְּבודו מָלֵא עולָם.  

  מְשָׁרְתָיו שׁואֲלִים זֶה לָזֶה  
  אַיֵּה מְקום כְּבודו.  

 לְעֻמָּתָם בָּרוּ˂ יאמֵרוּ:   
 בָּרוּ˂ כְּבוד ה' מִמְּקומו:   



 

Blessed be the Glory of the Lord from 
his place, 
from his place may he turn in mercy  
and be gracious unto a people who,  
evening and morning, twice every day,  
proclaim with constancy the unity of his 
Name, saying in love,  
Hear, o Israel: the Lord is our God, the 
Lord is one. 
One is our God; he is our Father; he is 
our King; he is our Saviour; and he of 
his mercy will let us hear a second time, 
in the presence of all living (his 
promise),  
To be to you for a God. 
I am the lord your God. 
And in thy Holy Words it is written, 
saying 
The Lord shall reign forever, thy God, o 
Zion, unto all generations. Praise ye the 
Lord. 
Unto all generations we will declare thy 
greatness,  
and to all eternity we will proclaim thy 
holiness,  
and thy praise, O our God, shall not 
depart from our mouth forever,  
for thou art a great and holy God and 
King.  
Blessed art thou, O Lord, the holy God. 

  מִמְּקומו הוּא יִפֶן בְּרַחֲמִים וְיָחן עַם הַמְיַחֲדִים שְׁמו  
עֶרֶב וָבקֶר בְּכָל יום תָּמִיד. פַּעֲמַיִם בְּאַהֲבָה שְׁמַע 

 אומְרִים:   
 שְׁמַע יִשרָאֵל ה' אֱלהֵינוּ ה' אֶחָד:   

  הוּא אֱלהֵינוּ הוּא אָבִינוּ.
  הוּא מַלְכֵּנוּ הוּא מושִׁיעֵנוּ.  

  וְהוּא יַשְׁמִיעֵנוּ בְּרַחֲמָיו שֵׁנִית לְעֵינֵי כָּל חָי.  
 לִהְיות לָכֶם לֵאלהִים:  

 אֲנִי ה' אֱלהֵיכֶם:  
 וּבְדִבְרֵי קָדְשְׁ˃ כָּתוּב לֵאמר:  

  יִמְל˂ ה' לְעולָם.  
 אֱלהַיִ˂ צִיּון לְדר וָדר. הַלְלוּיָהּ:  

  לְדור וָדור נַגִּיד גָּדְלֶ˃.  
  וּלְנֵצַח נְצָחִים קְדֻשָּׁתְ˃ נַקְדִּישׁ. 

  וְשִׁבְחֲ˃ אֱלהֵינוּ מִפִּינוּ לא יָמוּשׁ לְעולָם וָעֶד.  
 כִּי אֵל מֶלֶ˂ גָּדול וְקָדושׁ אָתָּה:  

 בָּרוּ˂ אַתָּה ה' הָאֵל הַקָּדושׁ: 

 


